
MÜLTEKA'I-EBHUR 

MülteM (Koca Ragıb Paşa Ktp., nr. 531) 
adlı eserleri günümüze kadar ulaşan şerh

lerdendir. Şarihler arasında Muhammed 
b. Muhammed ei-Behnesi, Bostanzade 
Mehmed Efendi, Mustafa Uşşakl, Murta

za b. Hüseyin b. Osman, Hafızüddin en
Nablusi, Ekmeleddin Yusuf b. İbrahim eş
Şirvani. Suiçmez Mustafa Efendi b. Mu
hammed, Katib Mustafa Efendi b. Mu
hammed, Feyzullah b. Veliyyüddin et-Tar

sus! de zikredilmektedir. 

Mülte]fa'nın belirli bir bölümünü işle
yen çalışmalar arasında hac babını şer
heden Kadızade Muhammed b. Salih'in 
Feyzü 'l-enhur 'alô. menseki Mülte]fa'l
eb.Qur'u (Beyazıt Devlet Ktp., Bayezid, nr. 
2381), süt kardeşliğiyle ilgili bir hükmü n iki 
istisnası hakkında imamzade Esad Efendi'

nin risaleleri (Süleymaniye Ktp., Yazma Ba
ğişlar. nr. 319, vr. 112-113, Kasidecizade 

Süleyman Sırrı, nr. 259, vr. ll O-lll ; İÜ 
Ktp., TY, nr. 2133, vr. 229-231) ve feraiz ba

bını şerheden Alaeddin Ali b. Muhammed 
et-Tarablusi'nin Sebkü'l-enhur 'alô. fe

rô.'idi Mülte]fa'l-eb.Qur'u (Süleymaniye 
Ktp., Fatih, nr. 2518) sayılabilir. İbn Abdür

rezzak, Mülte]fa'nın feraiz babını Kalô.'i
dü 'l-man~ um ii münte]fa ferô.'idi'l
'ulUm adıyla manzum hale getirmiş. yak
laşık 400 beyit olan bu eseri Muhammed 
Emin İbn Abidin er-Ra.Qi]fu'l-ma]J.Wm 
şer.Qu Kalô.'idi'l-man~um adıyla şerhet
miştir (Dımaşk 1302; Mecmu'atü Resa'ili 
İbn 'Abidtn içinde, istanbull325 , ll , 185-
260). 

Mülte]fa haşiyeleri arasında Dramalı 
Hocazade Hacı İsmail Efendi (İstanbul 
1325) ve Şeyhzade Ali Haydar (İstanbul 

1315) haşiyeleri birçok defa basılmıştır. 
MülteM'nın Vahdeti, Şeyhizade, Sivasi, 
Bakani şerhlerinin yanı sıra el-Hidô.ye 
şerhleri ve Kuhistani'nin Cô.mi'u 'r-ru
muz'u gibi geç dönem Hanefi literatürün

den istifade eden her iki müellif de met
ni tashih etmiş, satır aralarına anlamayı 

kotaylaştırıcı rumuzlar koymuştur. 

Mülte]fa'nın Türkçe tercüme ve şerh

leri ayrı bir telif geleneği meydana getir
miştir. Hibri Ali Efendi'nin 1073'te (1663) 
tamamladığı Zuhrü'l-ô.hire'si (Süleyma
niye Ktp., Serez, nr. 945; Beyazıt Devlet 

Ktp., Bayezid, nr. 7884) Mülte]fa'nın muh
temelen ilk Türkçe tercümesidir. Mehmed 
Tahir b. Mehmed er-Rahimi (TSMK, Ema
net Hazinesi, nr. 788). İbrahim b. Abdul
lah ei-Babadaği (Burdur il Halk Ktp., nr. 
ı 053) ve Mahmud b. Abdülvehhab ei-Ha
midl'nin (Beyazıt Devlet Ktp., Bayezid, nr. 

8752) tercümeleri de zikredilmelidir. Mi
dillili Mevküfati Mehmed Efendi'nin çevi-
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risi Mülte]fa tercümeleri içinde en meş
hur alanıdır. Aslında geniş bir Türkçe şerh 

olan bu eseri kaleme almaya Mevküfati'yi 
teşvik eden kişinin, döneminin edip ve . 

ilim adamlarının Türkçe eserler yazması
na vesile olan Sadrazam Kemankeş Mus
tafa Paşa olduğu anlaşılmaktadır (Mevkü
fatl, I, 4). el-Hidô.ye ve MüWn-i erbaa 
şerhlerinin yanı sıra nevazil literatürün
den de istifade edilerek hazırlanan bu ese
rin birçok baskısı yapılmıştır (Bulak 1250, 

1254, 1294; Kahire 1256, 1284; istanbul 
1266, 1269, 1276, !290, 1291. 1302, !306, 

1308, 1309, 1312, 1318, 1320). Ahmet Da
vudoğlu, Zülkarneyn Tatith ve Şevket Gü-

. re! ~arafından Mülteka Tercemesi adıyla 
hazırlanan neşrinde ise (I-Il, istanbul 1980-
1983, 1986) metin sadeleştiriimiş ve eser
deki bazı bahisler hazfedilmiştir. Musta
fa Uysal'ın Mülte]fa tercümesinde (İstan

bul 1979) metin paragrafiara ayrılmış. ye
niden harekelendirilmiş ve Behcetü'l-Fe
tô.vô., Fetô.vô.-yı Feyziyye, Fetô.vô.-yı Ali 
Efendi, Fetô.vô.-yı Netice gibi fetva mec

mualan, Mecma'u'l-enhur, Ferô.'id ve el
Mev]füfô.t şerhleriyle geç dönem Hanefi 
literatüründen zengin iktibaslarla açıktan- · 

mıştır. 

M. D'Ohsson'un çalışmasından sonra 
XIX. yüzyılda Henri Sauvaire Mülte]fa ve 

Mecma'u'l-enhur şerhini özet halinde 

Fransızca'ya tercüme etmiştir (Marseilles 
1876, 1882). Joseph Schacht, tanınmış ese
ri An Introduction to Islamic Law'ın 
(Oxford 1969) İslam hukukunu modern 

hukukun sistematik tasnifine göre tanıt
tığı kısmında (s 112-198) MülteM'yı esas 

almış ve bu kısmı yer yer Mülte]fa'dan 
yaptığı serbest tercümelerle meydana ge

tirmiştir. 
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liiJ ŞüKRü SELİM HAs 

MÜLTEZEM 
( r_r.Wı ı 

Hacerülesved ile 
Kabe kapısı arasında, 

L dua etmenin makbul olduğu yer. _j 

Sözlükte "sarılmak, bir yere yapışıp kal

mak, ayrılmamak" anlamındaki iltizam 

masdanndan mekan ismi olan mültezem 
"sıkı sıkıya yapışılan yer" demektir. Hacı

ların tavaftan sonra burada ısrarla dua 
etmelerinden dolayı bu adla anılmıştır. Ab

dullah b. Abbas'tan nakledilen ( el-Muvat
ta', "J:iac", 251) ve genel kabul gören riva
yete göre Mültezem, Hacerülesved rüknü 

ile Kabe kapısı arasında bulunan mekanın 
adıdır. İbn Abbas, Mültezem'in Kabe'nin 

arkasında bulunduğunu ileri süren Abdul

lah b. Zübeyr' e burasının yaşlı Kureyş ka

dınlarının mültezemi olduğunu söyleyerek 
karşı çıkmıştır (Ezraki, s. 247). Mültezern, 

"Allah'tan günahların affedilmesini dile
mek amacıyla içten gelen bir duygu ile ya

pılan duaların kabul edildiği yer" anlamın

da Med'a (bazı kaynaklarda Müddea). "bü
tün kötülüklerin şerrinden sığınılan yer" 

manasında Müteawez diye de anılır. Ha

cerülesved ile Kabe kapısının arasındaki 
mesafe yaklaşık 2 metredir. Gerek saha

be gerekse tabiin ileri gelenlerinden bir

çoğu ayrıca Kabe'nin etrafındaki çeşitli 

yerlerde, Hicr'deki altın oluk altında ve Ka

be'nin arkasında batı tarafında Rüknülye
mani'ye yakın bir yerde de dua ederdi. 

Bazı hadislerde Mültezem'in duaların 

kabul edildiği mübarek bir yer olduğu be-



Mültezem 

tirtilmiş (Ahmed b. Hüseyin ei-Beyhaki, V, 
164; Muhibbüddin et-Taberl, s. 315 ; Kal
yObl, Il, 108) , Hz. Peygamber ile sahabe 
ve tabiinden birçok kimsenin burada dua 
ettiği nakledilmiştir (EbO DavOd, "Mena
sik", 54; Fakihl, 1, 162) . Nevevi bu rivayet
lerin zayıf olduğunu, ancak arnelierin fa
ziletine dair zayıf hadisler hakkında ule
manın müsamaha gösterdiğini kaydeder 
( el-MecmD.', Yili , 260-261 ). ResOl-i Ekrem 
ve ashabın bazı uygulamalarından hare
ketle (İbn Mace, "Menasik", 35; EbO Da
vud, "Menasik" , 55 ; Nesa!, "Menasik", 132; 

Ahmed b. Hüseyin el-Beyhaki, V, 164), Ha-. 
cerülesved istilam edildikten sonra göğ
sü ve sağ yanağı Kabe duvarına yasiayıp 
sağ el Kabe kapısı , sol el Hacerülesved hi
zasına gelecek şekilde elleri dik ve açık 
biçimde baş üzerinde duvara uzatarak Ka
be örtüsüne sıkıca tutunup dua ve niyaz
da bulunmak tavsiye edilmişse de izdiham
dan dolayı günümüzde bunun yapılması
na imkan yoktur. Bu sebeple Mültezem'in 
karşısında durularak dua edilir. 

İltizam özellikle veda tavatından sonra 
yapılır. Malikller ve Hanbelller'le Hanefi 
mezhebinde en sahih ve meşhur kabul 
edilen görüşe göre Makam-ı İbrahim'in ar
kasında iki rek'at tavaf namazı kılıp zem
zem içtikten sonra sanı'ya çıkmadan ön
ce Mültezem'de durup dua etmek müste
haptır. Şafii kaynaklarından anlaşıldığına 

göre kudum tavafının arkasından Mülte
zem'de dua edip iki rek'at tavaf namazı 
kılmak, veda tavatından sonra ise iki rek'at 
tavaf namazını kılıp zemzem içtikten son
ra Mültezem'de dua etmek menduptur 
(Gazzall, ı , 258, 265; Kalyubl, Il , 108, 125; 

krş. Nevevl, VIII , 259). 

Hac görevini ifa eden kimse veda tava
fını yaptıktan sonra. dilediği bir duayı ve
ya bazı selef alimlerinin tavsiye ettikleri ve 
fıkıh kitaplarında Mültezem duası diye zik
redilen şu duayı okuyabilir: "Allahım! Ev 
senin evin, kul senin kulun ve senin kul
larının çocuğudur. Emrime verdiğin vası
talarla beni ülkelerinde dolaştırıp gezdir
din ve nimetine eriştirdin. hac ibadetini 
yerine getirmemde bana yardım ettin. 
Eğer benden razı olduysan rızanı arttır, 

onu eksik etme, esirgeme. Eğer razı ol
madıysan nerede ise evim haline gelen ve 
ruhumda yer eden evinden uzaklaşmadan 
bana ihsanda bulun. Eğer izin verirsen 
artık ayrılma zamanım geldi. Senden ve 
evinden asla vazgeçmiyor, yüz çevirmiyo
rum. Allahımı Bedenime sağlık ve il.fiyet 
ihsan et. dinim konusunda beni kötülük
lerden koru. Dönüşümü hayırlı kıl, ölün
ceye kadar beni taat ve ibadetinden ayır
ma, dünya ve ahiretin iyiliklerini nasip ey
le. Sen her şeye kadirsin" (Ahmed b. Hü
seyin el-Beyhaki, V, 164; İbn Kudame. III , 
462-463). Bazı Hanefi kaynaklarında bun
dan farklı bir dua metni de kaydedilmek
tedir (Ebu Mansur Muhammed b. Müker
rem el-Kirmanl, 1, 627-628; Osman b. Ali 
ez-Zeylal, Il, 37). 
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MÜLTEZİM 

(bk. İLTİZAM). 

MÜLÜKÜ't-TAVAiF 
(.....Aıi,WI.!l~) 

Endülüs'te 
1031-1090 yılları arasında 

hüküm süren emirlikler. 

_j 

ı 

_j 

Tavaif-i müiUk şeklinde de kullanılan 
tabir, Arapça taife (fırka, bölük) ve melik 
(hükümdar) kelimelerinin çoğul şekillerin
den oluşmuştur. Genelde büyük bir dev
letin yı kılmasından sonra ortaya çıkan iri
li ufaklı siyasal birimleri, özelde Endülüs 
Emevl Devleti'nden sonraki Abbadller. 
Amirller, Bekrller, Birzalller, Cehverller, 
Demmerller, Eftasller, Hammudller, HarQ
nller, Hazrunller, Hudller, Müzeynller, Re
Zınller, Tüdbller, Yefrenller. Zirller ve Zün
nunller gibi yirmi civarında küçük devleti 
(düvelü't-tavaif) ifade eder. Endülüs Erne
vi Devleti'nde yaklaşık otuz yıl elinde tut
tuğu haciblik makamı vasıtasıyla iktida
rın fiili sahibi haline gelen Amiri ailesinin 
400 ( 1 009) yılında iktidardan uzaklaştırıl
masının ardından Emevl şehzadelerinin 
Kurtuba'da (Cordoba) taht kavgalarıyla 
uğraşmaları sırasında meydana gelen oto
rite boşluğu Endülüs'te bir kısmını nüfuz
lu ailelerin. bir kısmını daha önce tayin 
edilmiş idarecilerin kurduğu çeşitli emir
liklerin ortaya çıkmasına yol açtı . 422'de 
(ı 03 ı ) Emevl sülalesinin şehirden sürül
mesiyle Kurtuba devletin başşehri olma 
imtiyazını kaybederek bu emirlikler ara
sında yerini aldı. Böylece ülkede merkezi 
idarenin yıkılma. beyliklerin kurulma süre
ci bitmiş ve mülukü't -tavaif dönemi baş
lamış oldu. 
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